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	Date / Date / Datum
19.11.2017
	Site / Lieu / Ort
Copper Mountain, CO
	Country / Pays / Land
USA
	Event (SL/GS/SG/DH/AC)
 GS

	Category  / Catégorie / Kategorie
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	Place
	Time

	Radios / Radios / Funkgeräte
	 
	

	Lift Open / Ouverture des remontées mécaniques / Lift öffnet
	
	

	Warmup and Training Area / Piste d'échauffement et d’entraînement /Aufwärm-
und Trainingspiste
	
	

	Jury Inspection / lieu d’inspection du jury/ Ort der Besichtigung Jury
	
	

	Jury / Jury / Jury
	FIS TD: 

	
	Chief of Race:

	
	Referee: 

	
	Ass’t Referee:  		

	Run / Manche / Lauf
	1st / 1ére / 1.  
	2nd / 2éme / 2.  

	Course Setter / Traceur / Kurssetzer
	
	

	Inspection (one) / Reconnaissance (une) / Besichtigung (eine)
	
	

	Entry for Racers Closed / Entrée fermée pour coureurs /Zutritt für Wettkämpfer geschlossen
	
	

	Entry for all closed / Entrée fermée pour tous / Zutritt für alle geschlossen
	
	

	Coaches on Place / Entraîneurs en position / Trainer am Platz
	
	

	Number of Forerunners + (Start Time) /
Number + (Heure de depart ouvreur 1) / 
Anzahl + (Startzeit Vörlaufer 1) 
	
	

	Start Time Racer No. 1 / Heure de départ no 1 / Startzeit Nr. 1
	
	

	Start Interval / Intervalle de départ / Startintervall

	
	

	Yellow Zones/Flags
Zones jaunes/drapeaux                                   
Gelbe Zonen/Flaggen                                   
	 
 
	
	


	
	
	
	

	Slip Crews / Lisseurs / Rutschkommandos
	

	Intermediate Times / Temps intermédiaires / Zwischenzeiten
	

	
	Place
	Time

	Prize Giving Ceremony / Remise des prix / Siegerehrung
	
	

	Run / Manche / Lauf
	1st / 1ére / 1.
	2nd / 2éme / 2.  

	Course Setter Next Race / Traceur prochaine course / Kurssetzer nächste Rennen
	
	

	Next Team Captains’ Meeting / Prochaine séance des chefs d'équipes / Nächste Mannschaftsführersitzung
	

	Public Draw / Tirage au sort / Offentlidhe Auslosung
Racers must appear

	Miscellaneous / Divers / Verschiedenes




[bookmark: _GoBack] 
	Team Captains' Meeting of
Réunion des Chefs d'équipe du 
Mannschaftsführersitzung vom
	
	Codex
Codex
Kodex
	
	Factor
Facteur
Faktor
	
F:  


	Officials/Officiels/Offiziellen 
	Name-Surname/Nom-Prénom/Name, Vorname
	NAT
	Technical Data/Donnees Technical/Technische Daten

	Chief of Course       
Le Chef de piste
Pistenchef 
	
	
	Course Name
Nom de la piste
Name der Strecke
	

	Start Referee
Juge au Départ
Startrichter**)
	
	
	FIS Hom. No.
No. Hom. FIS
FIS Hom. Nr.
	

	Finish Referee
Juge à l’arrivée
Zielrichter**)
	
	
	Start
Départ
Start
	
m

	Chief of Timing
Le chef chronométreur
Der Zeitnehmerchef
	
	
	Finish
Arrivée
Ziel
	
m

	Race Secretary
Secrétaire de la course    Wettkampfsekretär
	

	
	Vertical drop
Dénivelée
Höhendifferenz
	
m

	
	

	
	Length
Longueur
Lange**)
	
m

	Forerunners / Ouvreurs / Vorläufer   

	A.
	
	E.
	

	B.
	
	F.
	

	C.
	
	G.
	

	D.
	
	H.
	

	Miscellaneous/Divers/Verschiedenes















	















	Signature of Race Secretary / Signature du secrétaire de la course / Unterschrift Wettkampfsekretär




13-14 

image1.emf

image2.emf

